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PAUNANG SALITA

Ang isang katangiang masasabi tungkol sa Pilipinas
ay ang pagkakaroon nito ng iba't ibang pangkat etniko na
nag-aangkin ng kani-kanilang wikang katutubo. Gayon man,
ito'y hindi naging halakid sa pag-unlad ng bansa, baghkus
nagpatibay pa nga sa paghubukled at pagkakaisa ng mga
mamamayan tungo sa pagkakaroon ng isang diwang panlahat.

Ang aklat na ito ay isa sa serve ng ganitong uri ng
mga babasahing inihahanda para sa higit na ikalilinang
ng mga kaalaman, kakayahan, kasanayan, pagpapahalaga at
pagmamahal sa sariling wikd ng mga mag-aaral.

Sinikap na malakipan ang aklat ng mga paksang
inazakalang magdudulot ng malaki at makabuluhang
kapakinabangan sa mga gagamit nito. Sa paghahanda ng mga
ito'y isinaalang-alang ang mga pangkalahatang lavunin ng
bans4d. Isinaalang-alang din ang mga pangkasalukuyang
pangangailangan ng mga mag-aaral sa pagpapalawat at
pagpapayaman ng kanilang talasalitaan, paglinang ng
kakayahang gumamit ng wikang gamitin at wastong pagsulat
nito. Mav inilakip ding mga pagsasanay na inaakalang
makatutulong sa mabisang pag-aaral ng wika., Matitiyak na
ganap na nilang natutuhan at nauunawaan ang wika kung
ito'y buong katalinuhan na nilang natatalakay sa klase at
naiuugnay o nagagamit sa tunay na buhay.

Buong pagmamalaking inthahandog ng Ministri ng
Edukasyon at Kultura ang aklat na ito taglay ang matapat
na hangarin at mithiing lalo pang mapataas ang uri ng
edukasvon para sa di marunong bumasa at swmulat  sa
pamamagitan mng pag-aaral ng kinagisnang wika. At
inaasahan din sa gavon ang madaling pagkatuto ng wikang
pambansa,

ONOFRE D', CORPUZ
Ministri ng Edukasvon at Kultura



PREFACE

Yem Klamangen Benwu Tekuy, a simple atlas, has

been designed for use in literacy endeavors among the
Tboli of South Cotabato. The original of this book
was done by Dick and Betty Elkins for the Western
Bukidnon Manobo of Bukidnon, The general format and
outline of the book was designed by their scon Dan

who also did the art work.

Bedung Gendulan, Min Tohol, Gadu Ugal and Silin
Wanan heclped Vivian Forsberg and Lillian Underwood,
members or the Summer Institute of Linguistics, to
make this book in Tboli. The Pilipino was done by

Nerli Zamora.

The sounds of the Tboli alphabet closely
resemble their counterparts in the National Language,

with the exception of e, €, o and 6. ¢ is pronounced

as in the English word 'the', & as in 'yet! o as in

‘cough', and 6 as the Spanish o.

The Summer Institute of Linguistics is happy to
present thils publication as a part of its own program
of providing vernacular reading materials. We offer
this atlas with the hope that it will help promote
and enhance the reader's understanding of the world

in which we live.



Bé vem tche benwu gnan, tekuy kem Tbeli, deng
sana Lem tau bé ni ne. Laen di gungol te ne laen
dd tngbn te lemwdt gu bd kem dumu  benwu nd lem nim
kut benwu Filifinas, honéen yé kem dumu henwu
cddoli., Abay se monem laen deng ladyu bél? te.

~

L3 ni nem kmoen ni, tey dé& tngdén te ne tey dé
gungol te gu lem benwu. Y& gunun wen nim bok ni md
gunu te hménég du yé kem tulad benwu bé klamangen
tonok. Ne bé ni snéen gunu te temngdn du kdé v6 kem
dumu tau bé doli benwu gotu tekuy sdumu. Abay se

monem sket tekuy tau te tonok.

Noong unang panahon na wala pang mga radyo, bihira tayong makarinig
ng anumang balita tungkol sa mga nangyayari sa iba't ibang lugar dito sa
Pilipinas o maging sa ibang panig man ng mundo. Subali't ngavon,
malimit na tayong makabalita ng mga nangyavari sa paligid-ligid.

Layunin ng aklat ma itong malaman natin kung saan matatagpuan ang
mga lungsod at mga bansang napapakinggan natin sa radvo. S5a gavo'y
mababatid nating ang mga naninirahan sa iba't ibang lungsod at bansa ay
ating mga kapatid dahilan sa pagiging tao nating lahat.
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8¢ nim mafa ni fon  kuy k& ni  vem cunu kuy nu

kem Tholi. Y& kd&  tekuv kem Tholi mukas nem fold
1ibu yem kdé tekuv. Okém ali wen bélé tekuy mi lem
bulul.

Tehe vu ekni s6n tekuy kem  Tholi nd bd vem kut
benwu, Okém fi leged nim benwu tekuv ne {1 dmata
kdaw, kem Blaan nu bé yv6. Bong fi desdef, vd se kul
gunu sebld y6 kem Ubud Sdef. Ne sebld debhwak, kul

benwu kem Newen Magindanaw,

Sal gel mon le kun ¥6 kem tau hemnagl du vem
kmd kbuten vyem bé Filifinas, vyem Ncwen nec Blaan ne
Thboli tehe le lemwdt bé dumu benwu, smakay le kafal

lemwdt b& Malésva (Malavsia rdek le hé nim benwu
) ) g

ni. Y& gunun mald skél vem adat tekuv. Bé€1& tekuyv,
v6 kem tau mogot tekuy, sal gel boluy tekuy kul
datu.

LA dengen hol 1lecgen he yem kul kegdek beé ni vo
kem Bsayi, nc y6 kem tau lemwdt bé Lusun. Y6 he hol

tanay kdalang tekuy kem Tboli dmadu ne mulu sila

sibu. B& yem tehc gnan, s6n mo tniba kut tngdn kem
Tholi. Okdém ni kmoen ni tey deng dé ne tau Tboli
wen kul 1lefd ne kefi. Y6 se dnalang le bé kmd le

nmd kem Bsaya.

Sa mapang ito, makikita natin ang mga lugar na tinitirhan naming mga
Tbeoli. Mahigit sa animnapung libo kaming mga Tboli, at ang karamihan sa
amin ay sa mga bundok naninirahan.

Noong unang panahon, kami lamang mga Tboli ang naninirahan dito sa lugar
naming ito. Sa bavbaying timog at silangan namin ay ang lugar na
tinitirhan ng mga Blaan, sa kanluran namin ay ang lugar na tinitirhan ng
mga Cotabato Mancbo at sa dakong hilaga naman namin ay ang lugar na
tinitirhan ng mga muslim na Magindanaw, Ang mga Tboll raw, mga Blaan at
mga Magindanaw ay nanggaling pa sa Malaysia sakay ng mga bangka. Dahil
dito, magkakatulad ang aming mga kaugalian. Datu ang tawag sa aming mga
pinuno.

Kamakailan lamang dumating dito sa aming lugar ang mga Bisaya at mga
taga-Luzon. Sa kanila natutunan naming mga Tholli ang pag-aararo at
pagtatanim ng mais. Dati-rati, pagkakaingin lamang ang alam namin.
Ngayon, marami sa aming mga Tholi ang may sariling niyvugan at kapihan.
Sa mga Bisaya namin natutunan ang pagtatanim ng mga nivog at kape.
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Niose mata vem benwu gunu tekuy nua b¢ Mindanaw,
Gel mon le ¥6 kem tau tanay gdek bé ni bé Mindanaw
kem tau lemwdt fi leged. B¢ yem kegdek leo wen se
b&lé lc menwu bé kilil mohin ne wen se mégdw clem
bulul.

Okém gel mon v& kem tau gel hemnagl udél, vé
hol tanay tau gdek bé Mindanaw y& kem tau Mnubu.
Tehe yu ckni tek sotu udél tau Mnubu, okém ni kmoen
ni tey dé& kay udél Mnubd, abay se vem udél tau sal

gel metles ke sok deng gel legen.

Ni kmoen ni tey deng d& kay tau menwu b¢
Mindanaw, lumun kecm Kalagan, kem Thboli, kem‘Blaan,
kem Subanon, kem Tiduday ne kem newen, duhen kem
Madanaw ne kem Megindanaw. Y3 hol lomi tau gdek hé

Mindanaw duhen y6 kem Bsava.

Mapa ito ng Mindanaw na aming tinitirhan. Matagal nang panahong may
naninirahang tac rito sa Mindanaw. Ang mga unang tao raw na dumating
dito sa Mindanaw ay galing sa mga bansang nasa dakong timog namin. Ang
ilan sa kanila ay naninirahang malapit sa baybayin ng dagat; ang iba
naman ay naninirahan sa mga bundok.

Nguni't ayon sa mga lingguwista, ang unang taong dumating sa Mindanaw ay
ang mga Manobo. 8a ngayon, marami nang mga wikang Manobo sapagka't
laging nagbabago ang wika ng anumang uri ng tao.

Sa kasalukuyan, maraming iba't ibang wuri ng mga taong naninirahan sa
Mindanaw, tulad ng mga Kalagan, Tboli, Blaan, Subanon, Tiruray at mga
muslim na Maranaw at Magindanaw. Ang mga Bisaya ang kahuli-hulihang mga
taong dumating sa Mindanaw.
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B nim mafa ni1 tor kuv wvem klamangen Mindanaw, vem sotu hungul
benwu bong nt lem Filifinas. Lemwdt bé yem tey klamang yem Mindanaw,

lel v6 kem tev dé kav tau ni lemen, v6 nmd vyem tauw hol geta be

Filifinas, sfold {at benwu gunun emdldl du vem klamangen. Boluyen du
yem na sotu néldlen y4, flebinsya (provincia). Ne wen tau néléken mo
mogot ket flebinsya, ne y& boluyen vem tau mogot du, Gebenol

(governor).

Y6 boluyen yem kut flebinsya, Kutabotu (Cotabato), yem gel mon
tekuy Kmutd Botu., Lemwdt bé vem tey klamangen nim Kutabotu, tlu
flebinsya bud gunu le e méldl du, Kutabotu Fi Debwak (North Cotabato),
Kutabotu Fi Leged (South <(otabato), nc Sultan Kudadat (Sultan
Kudarat). Ne tekuy kem Tboli menwu lem Kutabotu Fi Leged, ne Lembol

(Marbel) yem benwu bong gunuhen nt yem gebenolen.

Ne bald vd kem flebinsya, bud ndlél le anl mahil mogot v& kem
tau nu lemen. YO boluy 1le vem ket 618len, munisifyu (municipio).

Wen tau nélék le md mogot du ket munisifyu, yé boluyen Miyol (mayor).

B& 1974 vyem kwen munisifyu bé Tboli, ne Kmotu gunuhen nu yem
miyol mogot du ne yem fsinaen. Hyu wen fsind b¢ yd guni mbot sulat
ne gund onud ma sulat snéen.

Bd vem tehe kul kegen du yd kem tehe {U tekuy, sén md le tendo
sefngayaw, ne tendo 1le gel mege{ tau md hesek le. Okdm ni kmoen ni

yem deng kwen kukum, laen dd tau hol bud mé du ne yem sefngayaw.

Sa mapang ito, nakikita natin ang buong pule ng Mindanaw. Ang Mindanaw ay isa sa
mga pinakamalaking pulo sa Pilipinas. Dahilan sa napakalaki ng Mindanaw at
maraming iba't ibang uri ng taong naninirahan doon, hinati iyon ng pinakapuno ng
Pilipinas mnoon sa 14 na purok, Tinawag niyang lalawigan ang bawa't purock.
Pumili siya ng isang taong makapamumuno sa bawa't lalawigan at tinawag niyang
Gobernador ang taong iyon.

Cotabato ang tawag sa aming lalawigan. Dahilan sa napakalaki ng Cotabato, hinati
ivon sa tatlong lalawigan--Hilagang Cotabato, Timog Cotabato, at Sultan Kudarat
Sa Timog Cotabato kami nakatira at sa Marbel na siyang kapitolyo naroon ang
tanggapan ng Gobernador,

Ang mga lalawigan man ay hinati-hati pa ring muli upang madaling pamazhalaan ang
mga tao roon, Alkalde ang tawag sa taong piniling mamahala sa bawa't munisipyo.

Noong 1974, itinatag ang Munisipyoc ng Tboli. Sa Kmotu naroon ang tanggapan ng
alkalde. Narron din ang aming sariling tanggapan ng Koreo.

Noong kapanahunan ng aming mga ninuno, kami-kaming mga Tboli ay nagsasalakayan.
Ang mga nakidnap namin ay aming inaalipin. Nguni't ngayong mayroon nang batas ng
pamahalaan kaming sinusunod, naglubay na ang pagsasalakayan namin.
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N1oOs¢ vem mafa vem klamang BeNWie ToRnyY
$ilifinas  (Philippines). Nim benwu tekuy ni, wen

hitn libu hungul benwu te mohinen, gomong nim benwu

tekuy ni, Lewu hungul benww lembang nu lem niIm
Filifinas ni, Lusun ne Mindanaw,. Y6 kem hungul

henwu bléng le Lusun ne Mindanaw, Besayvas boluyen.

Yé sc gunu le lemwdt kem Bsava.

Yem ngd hungul benwu getsik bé kem dumuhen
boluven Flawan. Nim Flawan ni, tev d& kay kovuhen
ne bnesen dalang sc yv& kem 8gé6f nu bé vé, 134 k& gel

tonem du bé dumu benwu.,

Y6 kem tau Tegalug, lemwdt le be v5 kem benwu
moni bé¢ Mnild (Manila) kul. Dalang se¢ vd kem
Lekanu, lemwdt le bé kilil mohin moni bé vem benwu

bong holuyen Bagvu (Baguio).

B& yem benwu Tilifinas ni, mukas lematu kay
tauhen, hld stdléng udél le. Okém kd¢ tekuvy hono

tau Filifinu.

Mapa ito ng ating bansang Pilipinas. Binubuo ito ng mayv pitong
libong mga pule. Ang Luzon at ang  Mindanaw ang dalawa sa
pinakamalalaking pulo. Sa mga pulo sa pagitan ng Mindanaw nakatira ang
mga Bisaya.

Palawan ang pangalan ng makitid na pulong nakahiwalay sa ibang myga
pulo. Sa  Palawan makakatagpo ng iba't ibang uri ng punungkahoy,
halaman, 4t mga hayop na hindi matatagpuan sa ibang mga pulo sa
Pilipinas.

Sa malapit sa lungsod ng Maynila naninirahan ang mga Tagalog. Sa
baybay-dagat ng Luzon na malapit sa lungsod ng Baguio naman naninirahan
ang mga Ilokano.

Mahigit sa isang daan marahil ang wika dito sa Pilipinas.
Nagkakaiba't iba man ang ating mga wika, Pilipino pa rin tavong lahat.
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RS wom o mata nt, ton rekuvy a8 n: o vd hem t6l10ng benwu Jduws kuy sebdt
Vi mond hé Filifinas, vem benwu Bolnivu (Borneol. Yem bhenwu Bolnivu,

Iowlr benwa mfun du, Malésva ne Indunisyva [Indencsial,

yem benwu Indunisva, tey benwu bong, ne tey d&  kav wdél nn
- - - - - " - .
Okdm sotu udél hol dnalang v6 kem kdéen tau nmnagl b¢ vo, boluven Bahasa,
: A L e - L . . Sy -
Ne h&1& te¢  kut, Tegalug vem gel hennagl te. Tu Kem tau ditu lumun to

tau bd18 te snéen kul kmd.

Bé nim mafa ni vem sotu benwu all bong b& ni  bholuven OstdiTva
tAustraliat. OK6m bald vem kbongen, sén bé kilil mohin gunu le nd ker
tauhen. Abay se 1d hvu menwu tahen yem benwu v6, hono bulul kfung. I3
kéen hyvu ne e tmiba duhen ke md hulu bé v8. Yem hol tanay tau nd h¢ vem
benwtt v

, vO0 boluy le Abudyvinis (Aborigines). Y6 kem tau vd&, tov o

R - - .- . 9
hulung mebel ken he vem benwu  kenfung yd. Ni kmoen a1 alil wen tdu tehe

Yemwét b Inglan (England} cknt baling mbd1 hé vé, ne wen sc leawdr Hd

Yudot (Europel, hede Inglis udtl fe.

Wen sotu benwu moni bd Dstdilva boluven Nu Ginl {New Guineay. am
Nu Gint mi, nfun [ndunisya dolihen. Bong dolihen, nogot tau \u (int.

Wen se kem  dumu benwu dumu  kuy sebét. Wen se benwu Kemyunis, wen
la. Y& benwu  Kemyunis le, Tsina {China), Betnam (Victnam!, Laus (Laos)
ne Kembudya (Cambodia}. Y6 benwu 132 Kemyunis le, Malésva, Tavlan

{Thailand), Bulma {Burma), Indunisya ne Singgafol (Singaporel.

Makikita rito sa mapang ito ang mga bayan at ang mga bansang nasa paligid ng ating
bansang Pilipinas. Ang Borneo ang pinakamalapit na pulo sa Pilipinas. Dalawang bansa
ang nagmamay-ari sa Borneo. Ang isang bahagi na Borneo ay sa Malaysia at ang Kkablla
naman ay sa Indonesya.

Ang indonesya ay isang napakalaking bansa. Binubuo ito ng napakaraming wika.
Bahasa Indonesva ang pambansang wika. Kamukha nating mga Pilipino ang mga tao sa
Indonesya.

Ang bansang Awstralya ang pinakamalaking bahagi ng lupaing nakikita natin dito sa
mapang ito. Bagama't napakalaki nito, sa baybay-dagat nakatira ang karamihan sa mga
tac rito sa dahilang tigang ang dakong loob ng Awstralya. Hindi angkop na pagsakahan
ang tigang na lupain sa dakong 1iyon. Gayon man, sanay mna sanay sa paghahanap ng
pagkain sa tigang na lupaing iyon ang mga taong tinatawag na Aborigines sa sivang
kauna-unahang mga taong nanirahan sa Awstralya. Mga dayuhang nanggaling pa sa
Inglatera at Europd noong una pa ang karamihan sa mga naninirahan sa Awstralya ngayon.
Ingles ang wikan ginagamit nila.

Ang New Guinea ang pulong pinakamalapit sa Awstralva. Nasasakop ng Indonesva ang
kanlurang bahagi noon samantalang isang bansang nagsasarili naman ang silangang bahagl.

Ang Malaysia, Singapore, Taiwan, Tsina, Vietnam, Laos, Demckratikong Campucnea,
Thailand, at Burma ang iba pang mga bansa sa mapang ito. Karatig bansa natin ang mga
ite. Ang Tsina, Vietnam, Laos, at Demokratikong Kampuchea ay mga bansang kumunista.
Ang Malaysia, Thailand, Burma, Indonesya at Singapore ay pawang mga bansang hindi
kumunista.

11
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B¢ vd kem latfin gnu, ton tekuy vem mafa vem
klamang benwu Asva ne klamangen benwu Yudof, ne ton

kuv doli benwu Allika (Africa), benwu v Kkem tau

hitem. Tevy dé benwu nd lemen yem mafa vé, ne ket
benwu sal stoldng Kay tauhen. Y& benwu all lamang
bé kdéen lidusva. Sotu gel boluy le du snéen Subvét

S

Yunvun {Soviet Union].

. “~ P .
Wen sotu benwu mald bong, benwu yéd kem Insik
boluven Tsina. fem benwu Tsina, tev genged tauhen,

botong lemibu katihen tau ni du.

- bl
Benwu  Indva (India) sotuhen all genged tauhen,

benwu v& kem Bumbav.

Wen sotu  bulul 211 tahd bd kdéen bulul b&
klamangen benwu boluven Fbédés (LEverest). Bé benwu
Nifal (Nepalil ounun nu, b4 bléng benwu Tsina ne
benwu Indya gunum mton du. Y& ktahaen vem bulul yé,
syém libu mitduhen. Ke hendemem bé MEIC Botu, tek
tlu 1ibu mitduhen kun ktahd eta, tlu duléken taha
Mé12 BRotu he kun ktahd Ebédés. Okdm tey mgel mkaf

du kun vem Ebédés abay se all tnaw tahen.

Sa mga naunang pahina, ipinakita ang mga lupain sa Asya at Europa at
ang isang bahagi ng Aprika. Ang iba pang mga bansa, lungsed at uri ng
tao ang ipinakikita naman dtio sa mapang ito. Ang Rusya  ang
pinakamalaking bansa rito na tinatawag ding Unyong Sobyet., Malaki rin
ang Tsina. Ang Tsina ay 1sang bansang may napakalaking populasyon.
Isang bilyon ang bilang ng mga tao rito. Ang Indiva ay isa pa ring
bansang may napakalaking populasyon.

Sa pagitan ng Tsina at ng maliit na kaharian ng Nepal ay matatagpuan
ang pinakamataas na bundok sa buong mundo. FEverest ang tawag sa nasabing
bundok. 9,000 metro ang taas noon kung susukatin natin iyong mula sa
baybaying pataas. 3,000 metro lamang ang Kalatungan na siyang bundok na
pinakamalapit dito sa atin. Kung pararamihin natin sa tatlo ang taas ng
Kalatungan, ang magiging Kkabuwan noon ang taas ng Everest. Mahirap
marating ang ituktok ng Everest sapagka't napakalamig doon.



B desdetl vem benwu Dndva,  sul bonwu vd kem van Sawdl Adohiva
JSawdi Arabiat. PO ovd gsunun nd vem benwu Mika iteccan ovem henwn P
hone muhen bd vé kem kdf Newen. NI kem  Newen bhé Filicinas, v lc
A6ve moudw otu e Mika abav s¢ ke deng le gu B3 vd, baling le daavi noe,
re ve gel sloung le, vem sleung  suuh hokay, ne tey sonsadat vo nirl
Jinmy Newen o snden abay se deng ton e vem  tohe benwio o vem tan guinun
lemwdt vem kul  kehtahe boluven Muhamad, no yem cund gunu le taakn obhi
Via vem kul Duwata, boluven Nauha,

2X onimomefa ni o ton tekuy  avow bhenwu Yudofl, ne tey dd benwu giom
lemen, Yoo boluwy le, Sin isnain), Fdans  (Francel, Inglan, Dyelmani
coermansy b, Jrall {(Ttaivt ro Gldis {ireeced. NG bo Ttali ovem sotu bonwu
mong boluven fHdom (Remed.  Po 4 gurnuhen nidl vem fan mon le Tot {(Popet.
Mimo Fotf nt o hel guann le kmulu +@ Lem Fadl ne kdé Lem taw Ketuliku

BEOSYin puan de gu leme S vE Lowm tau Retaila

B Yudor se gunu le lemwdt vd kem tehe 0 vd kem Mliaan Bukav.
No ket benwu =al stdldng udéi o fe. DOkdm nil kuoen nl o tek  s&n Inglis ne
udél kem ilikan Bukdav.

Sz dakong  kanluran g bansang Indiya ay makikita ung bansang
tinataway na Saudi Arabia. Dito matatagnuan  ang Mecca. Katangi-tangl

para  sa mge  Maranaw, Magindanaw at ibang mga Muslim ang lungsod ng

Mecca. Malaki ang hangarin ng mga Muslim dito sa Pilipinas na

makarating sa Mecca sapagka't  sa ganoong  paraan sila nagiging ltadji.

Hadjl ang tawag
at ng bantog na
Magindanaw ay

naglging mataas

Muslim,

Makikita

sn ompa nakarating

sambahang tinatawag na Koabs.

naging Hadji, nakapagsusuot
ang pagpapahalaga  s=a kaniyva

siva
ng kanivany

pa rin sa mapang ito ang  buropa,  Ang
Inglatera, Alemanva, Italya at ang bansang Grivegs ang ilan
hansang Italva matatagpuan  ang Roma

sa Europa. Sa
pinakatanyvag na

lungsod. <& Roma naman nakatira ang Papa

pinakapuno ng relihivong Katoliko at ng mga pari,

Makikita
ng mga Kastila.

Sa Europa
ng mga ninuno n

pa rin dito ang bansang

Lapanva na

galing ang ninuno ng mga Amerikano. Iba't

itd noon nguni't ngavon avr

ng mga Amerikano.

na at nakakita ng lungsod ni Muhammed
Kapag ang isang Maranaw o
ng puting turhan

at

mgit  kapuwa

Espanva, Pransya,

bansa
sivang
sivang

sa mga
na
na

sivanyg pinanggalingan

iha anpg wika

Inzles na lamang any ginagamit
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RBé i mata ni, ren te venm o sofn tey henwu bong
boluven Arlika. Nim AlUlika ni, & <e kul  Dbenwu vo KoM
tau hitem. B> vem  teohe va ekni, wen Kem  tauw gel hemin

sem tau  be Arlika. YO ma le kul gel hbhalu fe lu 00

- - ro > “~ .
Medika  [America) md  hesek. Y& gunum  mon o alil de tan
- o P - . . - .- ; - . ‘1' 1 -
hitem nit bd Medika ni kmoen ni. Okém wni ne  la hud le
chesek. B& vem 13 bud keghesek le, 13 holen wen h&1C o

A}

- e R R T Ty . =1
hud muldék  ebé xul  benwu b3 Aflika. VA kew  bud nulck
hé1é le, tédo sotu benwu gunu 1o nu ni kmoen ni. Yo
holuy benwu le Lehidiva (Libecia) okdm glem lem Aflika

snéen,

Wen se benwu he Afiika  hol lumuan vem kmo Kdaw dini
hé Filifinas vem tmd kdaw Jditu.  Senged se  Lmd Kkinlen,
ne senged s¢ kmd kkuldncn  abay se tédd minggel
kegekfaioen ebé¢ kdaw vem benwu tokuy. Ld kécn megetles
vem kmd kdaw bé&le& tekuy. Ke tenngelem yem mafa, wen

kulés bd  sd8len. Y6 boluven vem kullfs vo, lkwatol

(Equator). ¥& kem benwu gobld hé 1kwatal, v se kem

benwu tilob kegekfal lc ebd kdaw.

RS sembwak vem bhenwu Aflika, hone  henwu kfung.
Laen k& dd bnes tmowok hé vo, Y& botuy le vO kem benwu
kenfung yé ., Aldvidiva (Algeria), Libya ne Tdyifl (Egypt).

Yem benwu yo poluyven Kfung Sehuada {Sahara Desert).

Makikita sa mapang ito ang Aprika na isang bansang malak:, Dito
nanggaling ang mga tacng maiitin.  Kung nakakakita kavo ng mga
sundalong matatangkad at mal:tim, nangangahulugan jtong naghuhat sila sa
angkan ng mga Aprikano.

Noong wunang panahon, may mga aliping nagsitungo sa Aprika. Sa
Amerika dinala ng mga Aprikano ang wmga aliping ito at deon sila
ipinagbili. Ito and dahilan kava maraming negro sa Amerika ngayon at sa
dahilan pa ring nang palayain ang mga alipin sa Amerika, kaunti lang ang
bumalik sa Aprika. Yaong mga nagsibalik ay nasa bansang Libevya ngayon.

May mga bansa sa Aprika na katulad mna katulad ng ating klima rito
sa Pilipinas. Ang mga ito ay yaong mga bansang malapit  sa lkweytor.
Ang ikweytor ay ang guhit na nakikita natin sa mga mapa. Ang guhit na
ito ang nagtuturo sa atin ng bashagi ng mundo kung saan tuwirang
nakatapat ang araw. Dahilan sa ang lugar na nasa chkwevtor ay tuwirang
nakatapat sa araw, mainit at maulan doon.

Mayroon ding mga lupain sa Aprika na tlgang na tigang. Disverto
ang tawag sa mga ivon. Walang anumang uring halaman ang tumutube roon
sapagka't bihira roong umulan. Ganoon ang mga lupain sa Algerva, Libya,
at Ehipto. Disyertong Sahara ang tawag sa mga tigang na tigang na
bahagi ng lupain sa mga nabanggit na lugar.
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Ke lemwdti  hd Yudeof duhen ke hé Atflika, ke
lanem mifal mohin bong Atlantik gsuti bé Medika,

benwu vd kem Mlikan Bukay.

Wen tehe tau gnan ekni lemwdt bé& Yudof, hol
tanay mifal du nim mohin bong ni, gdek bé Medika, y6
boluyen Lif Ediksun. Okém y& kem tau bé kun benwu,
12 kem dog hendem le du yem kun kégbw yd. Bé vem
all kegenen 13 buden kem ni bé nawa le ne yem benwu

tehe gunu Ediksun gu.

Bé& vem halay 1462 wen  sotu  tau  boluyen
Klistufel Klumbus lemwdt bé Sfin, du tmodol mifal
vem mohin bong Atlantik. Medika se kun gunu gdek,
b& yem ngd hungul te mohin boluyen Hisfanyula. Ni
kmoen ni vem benwu y6 deng tles boluven, Duminiken

Hdifeblik {Dominican Republic).

Yem benwu Medika tey lamang sc kun, ne tey dé
benwu nul lemen. Ni kem Mlikan Bukay dini bé1lg
tekuy, bé Medika se kul benwu. Okém sotu bud gel

boluyen vem kul benwu, Yunaytéd Stét bé Medika
(United States of America).

Kung 1iiwan natin ang Europa at Aprika at tatawid tayo sa Dagat
Atlantiko, makararating tayo sa lupaing tinatawag na Amerika. 81 Leif
Erikson ang kauna-unahang taong tumawid sa Dagat Atlantike at nakarating
sa Amerika, Hindi binigvang pansin ng ibang mga tao sa Europa ang
ginawa niya. Kaya't dumaan ang napakahabang panahong walang nakaaalam
na mavroon palang bansang tinatawag na Amerika.

Noong taong 1492, isang nagngangalang Christopher Columbus ang
naglayag sa Dagat Atlantiko at napadpad siya sa pulo ng Hispanyola na
ngayon ay tinatawag na Republika Dominikano.

Ang Amerika ay isang napakalaking lupain na binubuo ng iba't ibang
mga bansa. Estados lnidos ang tawag sa bansa ng mga Amerikanong kilala
nating na naririto sa Pilipinas. Nguni't marami pa tayong dapat malaman
tungkol sa Amcrika,
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Yem benwa gt Tamane bY mala e, holuven MNoedisa
F1 Leged (South Americal. Yem sota bonwit glem lemen

~

holuven Blasil  {Brazil). Ya wdél  vo kem  tau bé
Blasil, Feltugis. Okém tey d¢ kay tau [ndvan nua hé
vem benwu v3, ne d& xav udél le :néen, bede lem dlag
gunu le nd hilel vem tev &1 hong hé kxlamangen henwu

le boluven Amasun.

Bé vd kem dumu benwu hé vem Dbenwu bong vé,
iumur Beniswtla (Veneccucelay, EKolombiva {Colombia}l,
Ekwadol (Eguador), Fidu (Peru), Tsili (Chiliy,
Bulibiya (Bolivia), Fedegwav (Paraguay}, Udugway
(Uruguay) ne Algintina {Argentina), tek =6n  udél
Ketsild vem md udél le. Abav se vem tanay tau moygdw
ebé1é le, lemwdt bd Sfin, henwu yd kem Ketsilda. Yem
tau mogot kul, tau lemwdtr bé Sfin. Senged se dint
ekni bhé Filifinas, tche wen se tau lemw(t bd Sfin

mégéw edini ne e mogot tekuy.

Okédm hé tu kem dumu benwua nogot Ketsild, tey

kesgida le y8 kem tau Ketsild mogot kul. Ngang le
mit kul sgida ¢fet le mdé vd kem Ketsilid. Wen sotu

-

tau ali 18b8 fen malak vd kem tau ditu, mit sgida hé

vd kem Ketsila boluven Simun Bulibal. Laen k& gmd
le béléen y& kem Ketsila. Timbow deng Kkesgida le

t6dd le¢ baling md  sotu  hungul henwu se kul le
Bulibal.

Ang malaking lupaing itong nasa mapa av ang Timog Amerika. 3Binubuo
ito ng maraming mga bansa. Brazil ang tawag sa napakalaking bansang
nakikita natin dito. Portuges 4ng wikang ginagamit ng mga tao sa
Brazil. Nguni't maraming iba't iba pang mga wika ng mga Indivan na
ginagamit ng mga naninirahan sa mga gubat na malapit sa malaking i1log na
tinatawag na Amazon.

Kastila mnaman ang wikang ginagamit sa ibang mga bansang tulad ng
Venezuela, <Colombia, Ekuwador, Peru, Tsile, Bolibya, Paragwayv, Urugway,
at Argentina. Katulad ng ating bansang Pilipinas, sinakop din ng mga
Kastila ang mga bansang nabanggit. Ang mga Kastila ang kauna-unahang
tao mula sa Europa na nakapasok sa mga bansang ito. Pagkaraan ng
mahabang panahong pagiging alipin ng mga Kastila, naghimagsik ang mga
tao laban sa kanila. Pagkatapos, nagtayo sila ng bagong mga bansa. Si
Simeon Bolivar ang kinilala nilang bayani noong mga panahong iyon
sapagka't naging napakatagumpay niyva sa pakikipaglaban sa mga Kastila,



Wer s0tu ngd henwu He o sadl venm Medika FioLepod
ne vem Medika it Bwak (North Americal boluven venm
Medika F1 5661 [(Central Americal. Wen ngd  heawu

glem lem vem Medika Fi S681 boluven Tenama (Panamal.

B& 6 gunun nd vem tev  kanal hong holuven Tenama

Kanal. Nim kanal bong ni, tehe nmd vd kem Mlikan
bukay ckni. Y6 gunu le nd du abavy se bd vé  gunun
mahil kK¢ mogdw le edoli  henwu vd kem kafal. {u

laanen 1a deng wen vem kanal v6, ke wen kafal lemwdt
bé doli benwu mdyd mégdw h& dumu benwu, ke 1a na le
na tmakas he hilel vem bhenwu bong Medika Ti lLeged,

14 k0 le géhél gefet.

Yem benwu Miksiku {(Mexico) tey tétdl dini be

Filifinas abay se vem benwu y5 tehe nogot Kem
Ketsild ekni. Gel wen kafal lemwdt ditu  2¢l mdgde
eh€18  tekuy dini, Y& gunun wen ksild dini, tehe

lemwdt ditu. Y& gunun wen manggd ditu, tehe lemwdt

dini. Y& gunu le meoluy du Mangga Mnila.

Sentral Amerika ang tawag sa makitid na lupain na nasa pagitan ng
mga bansang Timog Amerika at Kanlurang Amcrika,

Noong wunang panahon, gumawa ang mga Amerikano ng kanal upang
maraanan ng mga barko. Matatagpuan ang kanal na 1ite sa bansang
tinatawag na Panama. Noong wala pang kanal, kinakailangan pang lumigid
sa Timog Amerika ang mga barkong galing sa Dagat Atlantikoe patungong
Dagat Pasipiko. Samakatuwid, totoong matagal at mahaba ang ginagawa
nilang paglalayag. Ngayon, tuluy-tulov na ang mga barke at hindi na
lumiligid pa na dumadaan sa nasabing kanal.

Tanyag dito sa Pilipinas ang bansang Mcxice. Noong panahong kapuwa
nasa ilalim pa ng kapangyarihan ng Kastila ang Mexico at ang Pilipinas,
may mga barkong pag-aari ng mga Kastila na nagyavao't mwula sa Mexico
patungo sa Pilipinas. Ivan ang dahilan «xava nagkaroon tavo ng mais
dito. Galing ang mga iyon sa Mexico, Ivan din ang dahilan kung kava't
nagkaroon sila ng mangga sa Mexico. Caling naman ang mga iyon dito sa
atin. Manggang Mavnila ang tawag sa mangga sa Mexico.
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1

Y6 all lamang toncken b& nim maza ni, ‘edika 7,
Debwak (North America). Lewu benwu lembang b¢ ni,
Kanada ne Yunavtéd Stér. Bé vem tche vu ekni nim
Yunaytéd Stét nc Kanada, tehe nogot vem sotu benwu
boluven Inglan. Nim Inglan, kul benwu v& kem tau

Inglis.

Okém bé vem halav 1776, lemwdt kem tau bé Stét
nit le sgida kem tau hé Tnglan, ne la matd lc kem
kun sendalu vem tau datd bé Inglan. LenwSten bé v
t3dd le md kul kbenwu ne kul vd kem tau bé Stét. Y6
boluy vem benwu le, Yunavtéd Stét hé Medika. YO
lanen vyem Yunavtéd Stét vé, kessotu vé kem kdéen
stét, Y6 lancn yem udél stét, ke bélé€ tekuy, vem
flebinsya.

Bé vem tehc kesfatay vé, 14 dog le mung vé kem
tau bé Kanada, 13 mit le sgida bé Inglan sc kul.

Efet ni kmoen ni, tolo Inglan he mogot kul.

Ni kmoen ni deng tey tilob Kkeswé le nc kem tau
bé Inglan ne kem tau bd Yunaytéd Stét ne kem tau bé
Kanada. Hono Tnglis udél le v6 kem kdé le. Okoém
wen sc¢ kem tau bé Kanada mudél udél Fdén, abay se¢
vem tanay tau mdgbw ebélé 1le lemwdt bS  Fdans

{France) .

Ang malaking lupaing nasa mapa ay tinatawag na Hilagang Amerika.
Binubue ito ng malalaking bansang Canada at Estados Unidos. Noong unang
panahon, kapuwa nasa ilalim ng kapangyvarihan ng hari ng Inglatera ang
Canada at Estados Unidos. Nguni't noong taong 1776, naghimagsik ang mga
taong naninirahan sa Estados Unidos. Nagapi nila ang mga sundalo ng
hari ng Inglatera. Sa pagkakataong ivon, lumikha sila ng isang bagong
bansa na tinawag nilang Estados Unidos ng Amerika. Ang mga tao naman sa
Canada ay hindi naghimagsik. Nangyari 1iyon noon pang unang panahon.
Subali't ngayon, mabubuting "magkakaibigan na ang mga tao sa Canada,
Inglatera at Estados Unidos. Ingles ang wikang ginagamit ng mga
taga-Canada at Estados Unidos datapuwa't may mga naninirahan din sa
Canada na nagsasalita ng Pranses sa dahilang ang mga naunang nanirahan
sa Canada ay galing sa Pransya.
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Yem mafa ton ve hd dolihen, tu se mafa vem
klamangen tonok. Tev hnong vem klamangen tonok. Ke
ndgdw  te nim klamangen tonck, f{art fold libu

ktlumitduhen négdw te.

Tehe vu ekni ke lemwét dini bél& tekuy bé
Filifinas vem kafal, ke mdégdéw ebé Medika, tlu
buldnen he bé lan ominen gefet ditu. Okém ni kmoen
ni, ke hol hlafus kewdten bé ni yem tau, hlafus
hayahen kegefeten ditu. Abay se monem wen Swdngdvét

gunu smakay, tey metlasik kégodwen.

Yem mohin tonem bé nim mafa ni, tey bong lamang
senta vem tonok. Bede tey bong hyu se yem all kbong
é1 senta yem tonok abay se 13 kéen ne e hol kmuldn
ke 13 wen é1 nlohen, ne bong mgel béld tekuy md
hulu. Y6 se gunun tendo gel kmuldén dini bé

Filifinas abay se t3d6 kuy slibut mohin.

Tey temngdn vyem Dwata, deng nmoen lenos ne
kulén bé ni te tonok yem t6dd gebla. T6d56 tenblaen
se yem 13 all gedlug ketnawen ne 1a se gedlug

kkulénen anl hyu menwu ta vem tonok tehe dlimunen.

Ang mapa sa kabilang pahina ay ang mapa ng mundo. Ang ating mundo
ay napakalaki. Kung maglalakbay tayo sa buong mundo, 40,000 kilometro
ang ating lalakbayin.

Noong unang panahon, tatlong buwan bago makarating sa Amerika ang
isang barkong naglalayvag mula rito sa Pilipinas. Nguni't ngayon,
dalawampung oras lamang ang biyahe kung sasakay tayo sa eroplanong dyet
patungong Amerika. Madali tayong makarating sa dahilang mabilis tumakbo
ang mga dyet.

Nilikha ang mundo na higit na malawak ang karagatan kaysa katihan.
Napakabuti nito sapagka't kung higit na malawak ang katihan, mahihirapan
tayo; magiging bihira ang ulan at hindi tayo makapagtatanim. Ang dagat
na nakapaligid sa atin ang dahilan nang malimit na pag-ulan dito sa
Pilipinas.

Anong pagkatalino ng Lumikha! Ginawa niyang katamtaman lamang ang
ihip ng hangin at bugso ng ulan dito sa mundo. Ginawa rin Niyang
katamtaman lamang ang init at lamig sa lugar na tinitirhan ng mga tao.
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KMO KETNGAY  TEKUY DU YEM KELEFONGOG YEM TONOK GUNU TEKUY ND

1

Tehe vu otni ofo kem tau ke  Tumun huvéw vem tonok wunt tekuy ool
nu, ne ke wei tau  tekld du bé kililen tddd hids mosok cilaan abay se
laen du sekéen vem gunun mosck vo.
6n tekuv  vem tonok gunu tekuy nu, hol
o ketngdn tekuv du, yem Swdng ke tendo
efet bé vem benwu tehe gunun gu lemwdt .

Okdm nt Tmoen ni  deng tng

o

(T
o
lumun ke buld vew kmoen. Y& km
senfl0sen méyéng, sal hud gel g

Ré Desemhdi 1908, wen kemn tau Jleomwdt bé Sret smakay le hdakeéet

m3zdw le ebe buldn. ~zaag ie mdadw efet le gefot ditu hd buldn. Bé
yem knu .~ b¢ v46, tddd ton le yem tonok gunu tekuv yel nd, yem gunu le
pu lemwdt, ne mon lc¢ hol lumun ke tey puld bong vem kton le du. Tev

tilob kun, hld lemnaw ne bukay kton le du.

Tehe vu ckni wen sctu tau boluyen Medyilan. Y& nmd Medvilan ne
¥6 kem dumuhen, smakav le kafal lemwdt b¢ vem kul benwuw b2 Sfin, nifal
le vem mohin  hong boluyen Atlantik, ne tddé h1ds nitfal le vem sotu
mohin bhorg holuyen, resifik efet kkél 1e bhé ni1 bé Fitifinas., BE vem
kkél le bé Filifinas, gdek 1lc bé Sibu (Cebu), ne bé yd gunu vem sotu
datd boluyen Lafulafu len hmatay ke Medvilan. B& vem katay Medviian
lemwdt y6 kem dumuhen bud le smakay kafal, nitfal le yem sotu mohin
boluyen Mohil Indva (India}, nc t8d& le¢ hlds efet l¢ bud gefet bé yem
mohin bong boluyen Atlantik, ngangen ne  efet  le bhud gdek bé vem kul
benwu be Sfin, Ni he hol ketngédn tau du vem benwn lefongog. Abav  se

vem k6gdw yd kem tau mung ke Medvilan tédd henlds le mifal mohin efet
le bud gdek b¢ yem benwu gunu le tehe gu lemwdt. Ya tey kentaw le du
vo kem kdécn tau yem deng ketngén le wvem kolefongog vem benwu gunu le

gel nu.

KUNG BAKIT ALAM NATING ANC HMUNDO AY BILOG

Noong unang panahon, may paniwala ang mga tao na ang mundo raw av lapad na katulad
ng plate. Maaari raw mahulog ang mga tao, bubulusokh silang pababa nguni't hindi nila
kailanman mararating ang kailaliman dahilan sa ivon av walang hanggang kalawakan.

Nakita ng mga taong nagtungo sa buwan neong Disyembre, 1968 ang hitsura ng mundo
nang makalayo na sila rito. Tila raw ivon isang holang malaki.

Unang natuklasan ng mga tao na ang mundo av bilog, noong maglavag si Magallanes at
ang kanlyang mga tauhan sa buong mundo. Mula sa Espanya, naglayag ang pangkat sa
Karagatan ng Atlantike hanggang sa mapadako sila sa Karagatan ng Pasipiko. Nang
dumating sila rito sa Pijiipinas, napatay ni  Lapulapu na noon av datu ng Cebu si
Magallanes. Ipinagpatuley ng mga tauhan ni Magallanes ang paglalavag. Napadako sila
*a Karagatan ng Indiya tuluy-tuloy sa Dagat Atlantiko hanggang sa mabalik sitang muli
sa Espanya na kanilang sariling bansa.

Noong naunawaan ng mga tao na bilog nga pala ang mundo sapagka't maaari tayong
maglakbay patungong kanluran at pagkaraan ng mahabang panshon, babalik tavong muli sa
lugar na ating pinanggalingan,

Ngayon, alam nating ang mundo ay bilog sapagka't pag lumipad ang ecroplano
patungong kanluran at tuluy-tuloy ivon sa paglalakbay, darating ang panahong ivon ayv
muling maghbabalik sa kaniyang pinanggalingan. ' '
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Tekuv
YEM ALT MNONG BE KDEEN BE LONGIT
Nim mata kdaw mndng hé longit, kaem blotik bong, malu
mont bd tonok. Nim kdaw t5d86 scnflésen dmildf. Tey sidek
all kkinicn, 13 kéen wen gehloni edu. Ke wen t8 gehloni
cdu, ngem kd tédden mkekeb duhen ke mno lemwdt bé vem all

<idek kkinien.

Ball vem mald klonihen bé tonok, okdm sana tev klavuken
néon, Y6 gunum mon vem kini gu ditu, t56d48 gebld ani 14
wiv L tekuv bé tnaw, nce t6d3 gebla klavagen cte tonok snéen.
Yem keslavuk le kdaw ne benwu, botong 148 kati kilumitduhen,
Ball ull ke wen td tmowok te tonok ke 14 wen layag ne kini

gu hé kdaw.

ANG PINAKAMALTWANAG NA BAGAY SA KALANGITAN

Ang araw ay isang napakalaking apoy na nasa kalawakan. Iyon ay
napakainit kaya't walang makalapit doon na hindi pumuputok o natutunaw

man.,

Ang bituing malapit sa mundong ating tinitirhan ay ang araw na
sumisikat sa kalangitan. Kung titingnan ay tila napakalapit noong
bituing iyon sa mundo nguni't sa katotohanan ay napakalayo naman noon.
148 milyong kilometro ang layo ng araw sa mundo. Ang pagiging malayo
noon ang dahilan kung kaya't katamtaman lamang ang init na ibinibigay
noon sa atin upang hindi tayo ginawin sa lamig at katamtaman din lamang

ang liwanag na ibinibigay noon sa mundo. Walang anumang bagay

mabubuhay dito sa mundo kung walang liwanag at init na nagbubuhat sa

araw.




Ktamangen Benwu Tekuy

TENDO MOGEN NI KLAMANGEN TONOK GUNU TAU NU

Lemwdét 1o alil khong nim kiamangen tonok gunu tau nu ni,
g g

k

-,

fal

& sunu  tekuy 3 gemndm Jdu ke bo tedu yem gel nmoen. Ofe
u

t ke ia mépdwen nim benwu.

e tlo gel nmoen nim tonok nil. Y& tanayven, gel miloy
lemibut jumun td k118v kasing. (ewuhen, gel mdgdw lenibuten
kdaw. Getluhen, bhé vem i1goen mildy ne mdgdw lemibut yem
kdaw, t6dd lotoen vem sana kun lesang lumun se v& kem Kdéen
dumu ton hé lonpit, gotu le mildy sal wen kul lesang l1old.

- - - - - v A - ) - - .. »
Tédd te aotu mildy nim kdé i1e, okom sal stdlong lesang lole

le.
:s~=

klamangen Benwu Tekuy

UMLINGG ANG MUNDO

Sa dahilang ang mundong itong ating tinitirhan ay napakalaki, hindi

natin nararamdaman o nakikita man lamang ang pag-inog nito, kaya sa
akala natin ay hindi 1to kumikilos,

Tatlong bagay ang ginagawa ng mundong ito. Una, umiikot 1tong
tulad sa isang turumpo. Tkalawa, naglaiakbay 1itong paikot sa araw.
Ikatlo, habang naglalakbay itong paikot sa araw, kumikilos itong kasabay
ng araw at no ibang mga planeta sa kalangitan,
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3¢ suldék Kildy vem  rtenvne, vE 2o Som 2ot Riuonv

<endaw, Sok tekuy fi bé kdanw v6 se kemdaw. Ngangen miloy
ctet  bud gekwangen vem kdaw, ne vd se vem kiifuhen bELéE
tekuyv,

B¢ sulék klibut henwu vem kdaw, v& se sfalav. Sfalav

kegenen lemibut vem kdaw nc igoen miléy snéen.

B¢ klawi tonok lemibut vem kdaw, klawihen tendo hbéhéng
cbd vem gunun lemavag kdaw. Lemwét bé nim kehbé&héngen ni,
vH punun  std16ng gel  kmd knéng kdaw, Wen se buldnen s6n
moen kmuldn, ne wen se¢ bulénen sén moen tende mnéng kdaw,

duhen vem gel ktiba.

Yem tonok wen yem mogot du, okém 14 kd ton du. La ko
ghek vem tonok mkd du hé vem gel kildven lemibut kdaw. Ke

1a wen nim tendo mogot du, 1a knahem deng kehlavuken hé kdaw

ne nim tonok ni. Lemwdt bé nim mogot du ni, gunu le tendo
lemold vem sana kul lesang v6 kem dumuhen. Nim mogot ni
lumun t3& tébéd 1libed bé kulu vem kasing ke hiléy. Yo

boluven gdabiti (gravitv].

Isang araw at isang gabi ang katumbas ng isang pag-inog ng mundo.
Araw s& mundong ating tinitirhan kapag ang isang bahagi ng mundo sa
kanivang pag-inog ayv nakatapat sa kipnaroroonan ng araw. Gabl naman sa
mundong ating tinitirhan kapag ang kabilang bahagi ng mundo sa hanivang
pag-inog ay hindi nakatapat sa kinaroroonan ng araw.

Isang taon ang itinatagal ng pagligid ng mundo sa araw.

Habang 1lumiligid ang mundo sa araw, pahilig ivong nakatura ~a
dakong sinisikatan ng araw. Ang paghilig na i1tc ng mundo ang dahilan
kung kava't hindi magkakatulad ang kalagayan ng panahon dito sa mundo.
May tag-ulan at mayroon ding tag-kaingin na tinatawag ding tag-araw.

May isang kung anong bagay na humahawak sa mundo na hindi natin
nakikita; hindi iyon naaalis kahit lumigid ang mundo s5a araw. Kung wala
noong humahawak na ivon, malamang na malayung-malayo na ang araw sa
mundo. Ivon ding bagay na ivong humahawak ang dahilan kung kava't ang
buwan at ang iba pang mga planeta ay nananatili sa kanilang karaniwang
dinaraanan, Maihahalintulad ang bagay na iyong humahawak sa kapirasong
pising nakakabit sa isang yoyong pinaiikot sa ibabaw ng ulo. Grabidad
ang tawag sa bagay na iyong humahawak.
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Bulon

VEM KUT 7ONOK NE BULAN

Ton te bé nim  tulad ni vem khong vem bulédn ke hsenged

te bé vem tonok gunu te nu nt.

Nim obuldn lefengoge ny, ket na suléken Temibut vem benwu

tekuy ket bulbdn.

Ke mnéng buldn ke Lifu, ton te¢ sal edesdef gunun gel
esdef . Okom 13 k& a1 du =e tahu hianen vem buldn ke mdgow
edesdef. Y& tahu gunun emlan sebla gunun sut kdaw. Y& gunu
te mton du mégdw edesdef abav  =e b vem kun kégdw  henwu,
Henknahem bé y& d¢é sok gel mnéng bualdn ke kimel, ke ninuten

sdef ninuten s¢ hong.

ANG ATING MUNDO AT ANG BUWAN

Makikita natin sa lurawang ito kung gaanc kalaki ang buwan kung
1thahambing natin sa mundong ating ginagalawan.

Ang buwan ay bilog. Min.an  pwming  sa 1sang buwan kung  lumigid
lyon sa inundo.

Kapag sumisikat ang buwan kung zabi, nakikit2 nating kumikilos na
pakanluran ang buwan, nguni't hindi talagang pakanluran ang pagkilos
noon. Sa katotohanan ay pasalungat ang direksivong tinatahak noon. Ang
pag-inog ng mundo ang dahilan kava tila pskanluran ivon.
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VAT OAONT RE S ONORN YEM BULAN

Rd kdéen gel ton  tekuv bd longit, hulén se vem malu

moni bé nim tonok gunu tekuy nid ni.

Yem klayuk buldén bé tonok, ke sfold dulékem lemibut vem

tonok v6 se klavuken.

ANG BUWAN ANG PLANETANG PINAKAMALAPIT SA ATIN

Sa mga planeta sa kalawakan, ang buwan ang pinakamalapit dito sa
mundong ating pinananghanan,

Ang layo ng buwan sa mundo ay katumbas ng sampung bescs na
paglalakbay sa buong mundo.

Klamangen
Benwu Tekuy




Y6 gunun mnéng vem bulén abay se t8d8 gdek edu vyem
lavag gu hé kdaw., Lumun kmoen ke ma olung ke wen yem mtataw

mnéng edu, NS¢ ke wen tau hloni edu, t6d8 gsilang ebéléen.

Nagliliwanag ang buwan dahilan sa l:iwanag ng araw na tumatama roon.
Tulad ang buwan sa isang salamin na kapag natamaan ng isang hagay na
maliwanag av naslsinagan ang sinumang mapalapit doon.

Mata

Klamangen Benwu Tekuy
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B0 TEDU YEM NU LEM BULON

ke tenngel te vem huldn lumun t8 vem hotu lebotl bukav,
sminang tentek hiften. Tev mlo mton du okdm ke tenngel te

lem tlumfung tev sebukel,

T8d8 treng sol nelem vem klamangen. Ne teyv (éhék
kmanttithen snéen, ne tev kem bulul meklos. Laen du lenosen
md gunu  mnawa ditu duhen ke é1. Bald udl ke t8 wen tmowok

du. T6dd mékéng kdéen, bald udil ke wen mowil tahen duhen ke

tmowolk du,

Nim tonok gunu kuv menwu, bong senta yem buldn, lumun
se vem kmd kton te du bd tulad, Ke hentes te vem klamangen
vem buldn, lewu duléken kbong nim kut benwu Filifinas ke

lemwdt hol {1 debwak k&1 fi leged.

ANG HITSURA NG BUWAN

Kung titingnan, ang buwan ay tila isang batong puting makinang na
may batik-batik na itim. Tila makinis 1iyon, nguni't Kkung sisilipin
natin sa teleskopyo, makikita nating baku-bako iyon.

Tadtad ivon ng malalalim na hukav. Marami rin ivong matatarik na
dalisdis at tagaytay ng bundok., Wala roeng hangin ni tubig man. Walang
anumang bagay na nabubuhay doon. Tigang ang planetang buwan. Walang
halaman o anumang nilikhang nabubuhay doon.

Higit iyong maliit kaysa mundong ating ginagalawan, tulad ng
makikita sa larawan. Dalawang sinlaki ivon ng Pilipinas kung susukatin
natin ang kabilugan noon.
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LENAKAW YEM BULON
Deng senfala ve ne vom tendo kdégéwen nim benwu, gel
mégdw  lenibuten kdaw. B vem gel klibuten vem kdaw, ke

geslaen klanen bé bléng kdaw ne buldn, 1la buden mndéng ne yem

buldn. Y6 gunun 1a mndng abay se 1a buden gefet odu ne yem
néng kdaw, deng glilung be tonok vem buldn. Son olung yem
tonok nu tahen, 13a buden mnéng, la bud ton tau du ne. Y&

boluy le du vem 14 kndngen ydé, lenakaw yem buldn.

EKLIPSE

Kung tumapat ang isa sa mga planeta sa kapuwa planeta at magdilim
ang ‘tinapatan, ang pagdidilim na ito ay tinatawag na eklipsc. Kung
daraan ang mundong itong ating ginagalawan sa pagitan ng araw at ng
buwan, matatakpan ang buwan ng anino ng mundo at mapdidilim. Ang
pagdidilim na ito ay tinatawag na eklipse ng buwan.

hnilung yem benwd rek

Klamangen Benwu Tektl}v—i— J‘\\\\\\\\

u};}‘mjul on

Lenakaw yem buldn



YEM KMIFU KEMDAW

Deng gel senfala ye snéen yem tendo k&égdwen yem bulédn,
gel lenibuten yem tonok gunu tau gel nu. Bé yem gel
klibuten yem tonok, ke geslaen klanen bé bléng yem kdaw ne
tonok, mom hnilungen yem kdaw, 14 bud ton tau du ne, t38dd
baling kmifu. Yem kbalingen kmifu y& gel boluy le du, kmifu
kemdaw.

Kung ang araw naman ang matakpan ng buwan sa pagdaraan niya sa
pagitan ng mundo at ng araw, magdidilim din. Ang pagdidilim na ito ay
tinatawag namang eklipse ng araw,

hnilung buldn yem kdaw

\

-a- Klamangen Benwu

Tekuy

/

(Ik1lif)
Kmifu kemdaw
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MATA KDAW

Flanit Venus

Flanit Mecrcury

Flanit
Pluto

Neptune — mem

Flanit Uranus ___....O

Flanit Saturn —pe

-—— Flanit Jupiter

Flanit Mars

Flanit Benwu Tekuy
( Tonok)
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Deng seniata  ve ne vem tendo gel klibut  henwn vem kdaw. Bade 11
olon du nim benwu tende mildy lemibut  du nim kdaw, okdm wen kem svam
t6d8 senflés  le mildy hilol  vem kdaw. Y& kmd kholuy 1o du hé Inalis
nim svém ni, tlanit, Lumun td benwu snéen kmd le okdm s6n gunum  mon
du sundu benwu du laen di mowil ta le.

I deng gel? ton tekuy mnéng be lengit
2. Xe hol hennagl te vem mo kmo le,
g cunu le st818ng hé kem blotik.

ke kitu. Ofc kut ke blotik, hede

Wen se heé ni kem svdm flanit n

]

t8dd ton te 14 kemnit le¢ se kul. ¥
+

Ni kem svém flanit ni, sal st418ng kbong le. Yem ali bong bé kd?d
le vem mon le Yufitel (Jupiter). +vé kbongen lemibu duléken kbong nim
tonek guaud tan nd ni, vé6 se khong Yufitel. Wen kem sydm buldnen se
kun, gel le mdgdw lemibut heé Yufitel.

he kdl te, ne all moni snéen bé kdaw, y& se yvem mon
rv

v 5 AR
vemooda L 1l
y - -

le Melkuds cn

-

e

Yem all mayul b3 kdaw, ne ali mayuk hé benwu gunu tau nQ snéen,
vem mon l¢ Flutu {Pluto}),

Yem al: tilob bé ni kem syém flanit ni, vyem mon le Satiln
{Saturn). Y& gunun ali tilob mton du abay se¢ hol lumun ke wen tisingen
lemwdt b3 vem gel lemobun hilolen.

Wen se béld le gel ton tekuy mndng b@ longit ke kifu, bede 14 kO

. . - A A

le kemnit., Yem mnéng huld, vem mon le Mels (Mars). Du se sotun all
tiloh,

Ne sotun b&1& le gel ton tekuy ke kifu, yvem mon le Binus {Venus).
Y6 boluven h&l1é tekuv Blotik Semla. O0Ofc kut ke blotik, bede 12. La

kemniten se¢ kun., Du se sotu be vé kem sydm flanit gel mogdw hilol
kdaw, gomong nim benwu gunu kuy nu.

Anicn ke gotu sentnd te lu ni kem sydm flanit ni, la kéen deng ne
e t3 gbut he bé vem kbong kdaw. Mon le olon kbongen knugu he vo kem
kdé le, ba mon se vem tey alil sidek kbongen yem kdaw.

ANG LAKI NG ARAW KAUGNAY NG LAKI NG MGA
PLANETANG NASA PALIGID NOON

Sivam na lahat ang mga planetang lumiligid sa araw. Iba't iba ang laki ng
mga planetang iyon. Napakalaki ng araw sapagka't kahit pagsama-samahin ang sivam
na mga plancta, ni hindi man lang maging gakuko ang mga iyon kung 1ihahambing sa
araw. Mercury ang tawag sa pinakamaliit na planeta at siva ring pinakamalapit sa
araw.

Pluto naman ang tawag sa pinakamalayo sa araw. Napakalavo rin noon sa
mundong ating tinitirhan sapagka't kahit mayroon tayvong sasakvang mabibilis at
nakalilipad nang mahigit sa sampung minuto isang saglit, mga labimpitong taon din
natin iyong lalakbayin bagoe tayo makarating doon.

Jupiter ang tawag sa pinakamalaking planeta sa lahat. Makasanlibong beses
ivong sinlaki ng mundo.

Ang Saturn ang pinakamaganda sa lahat ng mga planeta. Nakakulong ivon sa
sinag na bilog kava maganda ivon.

Ang Venus ay isa pa rin sa siyvam na planeta. Hindi iyon bituin,

Ang mundong ating tinitirhan ay isa rin sa sivam na planeta. Ang lahat ng
mga planetang ito ay lumiligid sa araw.
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GUNUHEN GU LEMWAT YEM KULON

Ket €1 te tonok dalang se mohin, sal wen €1 lemwét gu
bé12 l¢ mégdw eta, okém 13 tonem du. Nim é1 ni kéng t&
kebel bede 13 ton mata du efet deng k31 te kmawang gunun

tnaw lenos ne haling lobun.

Yem lobun gel mung b& lenos. Ke hol geta gunun ni yem
lobun, tevy all tnaw, ne temnd snéen kbhongen vem 81 nlt lem
yem lobun ne efet mfél se yem lobun. Ke 14 bud gbek lenos
mit du yem lohun lemwét hé yem all kfdlen, t6d8 bud mosok

ete tonok, yd se gunu te mon du kmuldn.

SAAN GALING ANG ULAN?

Ang singaw ng mga ilog, lawa at karagatan ang siyang nagiging ulap.
Hindi natin nakikita ang singaw ng ito hangga't hindi lumalamig at
nagiging ulap.

Aitg ulap av dala ng hangin. Xung minsan, tinatangay itong paitaas
ng hangin sa lugar na maiamig At doon lumalaki at bumibigat ang ulap na
binubuo ng maliliit na patak ng tubig. Kung hindi na makaya ng hangin
ang alapaap, bumabagsak ang mga maliliit na patak na iyon ng tubig.
Tyon ang tinatawag nating ulan.




GUNUHEN Gl LEMEOT YEM BULOK KULAN

Deng senfala ve koni yem kmo kmoen vem lobun. Ke Jdeng

hlat vem lobun lemwdt b vem tev é1 nd du, 13 bud ghek lenox
- - " - .

mit du ne, ne t6d0 mosok ete tonok vem  tev €1 tehe nu du.

Y& se gel mon te kuldn.

Kesok Jeng bhaling kini vem &1l kulén deng htang cte

tonok bud baling kebel ne bud mulék ebé talak kmawang.

Okém wen se kdawen kesok kmuldn, teyv lemnos te kmawang.
Lemwdt vem lenos bud niten cta vem lobun bé vem gunun sidek
ketnawen. T6dd baling mgel (icet bé vd vem kuldn lemwdt be
vem sidek ketnawen te kmawang. he deng all hlat vem &1 mgel
vé, bud td mosok ete tonok, ne bud hnéfe vem dumu kulédn
tgoen mosok, ne bud nit  vem lenos eta. Ngangen ne md du
eict 14 gbek lenos bud mit du cta lemwdt beé vem teyv keblaten
vem tnaw moel vé, t6d8 mosok cte tonok., Y& gel mon te buldh

kulon.

BAKIT UMUULAN NG YELO

Ang ulap ay binubuo ng maliliit na patak ng tubig na dinadala ng
hanging paitaas. Kapag lumaki na ang maliliit na patak ng tubig,
bumabagsak ang mga iyon dahil sa hanging malamig. Iyon- na nga ang
tinatawag na ulan., Ang tubig-ulang iyon, kapag uminit ay sumisingaw,
pagkatapos pumapailanlang iyong muli sa himpapawid at nagiging ulap na
muli,

May ulan na kapag bumagsak av nililipad ng hangin pabalik sa langit
kung saan napakalamig ng hangin. Nagiging yelo iyon at bumabagsak sa
sandaling bumigat.

Sa pagbagsak na iyon, matatabunan iyon ng ulan na nagiging vyelo
rin. Nililipad ang mga iyon at dinadalang paitaas ng napakalakas na
hangin. Kapag nagpatuloy na nangyari ang ganoon, bibigat 1yon nang
bibigat hanggang sa hindi na iyon makaya ng hangin, babagsak 1yon sa
lupa at iyon ang tinatawag nating graniso o ulang may yelo.
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heoser deng gel ostilun ven lobun wmit £1 kuldn, Joeng gel

tor tokuy vem 2ild 1680 mhal te kmawang,  ne wen se pel ton
te tadd mkal  gefet heé tonok, SNeodenyg gungol  te snfen sok
lemtélh, L3 kéen lomték Xe 1) nen ne smild. Vi ose 110 vem
ketéken =ok smilil

Tev sidek kkinien vem sil13 ne ke mkal elem yem lenos
- . . LY
tnaw, t8dd gungolem tey uni bong, gfakang b& vem kinl ne

sSe
yem tnaw. YO se ven gel mon te lemték,

DEke wen se bélld ve hemkdéng  Jdu yem senfala ye ni koni,
yven monen Lesilomong e sild ne letdk. Déke mon ye, ke tahu

s¢ vem mon le va, noen de ke 14 sepeng le yem si1d ne leték?

HEE M | . -
Gel gna ton te vem s1id, hull kungol to du yem leték.

- - - - LY
Bong tahu =2 vem monem v3d, okdém ni sii vem mo kmocen.

bl

Ld segeng  kton te du yvem siloen e kuango!  te du yvem unihen
abay se mectlasik kun kgefeten béle

te vem st14. Mall ganag

kdadwen kun vem unihuen, okdu tohe Lo scegeng se be kbuten.

Vol

Ke moni bhéld te¢ gunusm todd vem =113 (yvem gel mon kem Tholi,

kemf{d leték), sen-¢gengen s¢ yem kton te du silaen ne yem

5

- PO . . P
kungol te du vem ketéken, Okém ke mayuk béle te gunun todo

yem s$i1a, mald legen udi  kungol te du  vem ketéken abayv se

ganag kogdwen vem unthen senta yem 2114,

ANG KULOG AT ANG KIDLAT

Kidlat ang tawag natin sa kagyat na liwanag na nakikita natin bago
kumulog. Ang kidlat ang dahilan ng pagkuleg.

Kapag dumadagim, na2kikita nating kumikidlat sa kalangitan at
pagkatapos, bumababa ang liwanag noon sa lupa,

Ang kidlat ay napakalnit. Lumilikha iyon ng ingay kapag tumama sa
hanging malamig. Kulog naman ang tawag natin sa ingay noon,

Ang kidlat at ang kulog ay iisa, sapagka't ang kulog ay ingay na
likha ng kidlat. Tiyak na may isang matalinong taong maaaring wmagtanong
kung talagang totoo ang pangungusap na ito: "Kung gavo'y bakit hindi
magkasabay ang pagkulog at pagkidtar?"

Ang sagot doon ay 1ito: ang dahilan kayva tila hindi sabay ang
pagkulog at pagkidlat ay sapagka't matagal nang Kaunti bagoe mnatin
marinig ang kulog na likha ng kidlat. Mpa labing walong kilometro
bawa't minuto ang takbo ng ingay ng kidlat,

Dahil dito, kung walong kilometro ang laye natin sa lugar na
kinakitaan natin ng pagguhit ng kidlat, mga kalahating minuto pa ang
ating ipaghihintay bago natin marinig ang kulog. Animo'y magkasabay ang
pagkulog at pagkidlat kung napakalapit natin sa lugar na pinanggalingan
ng kidlat sapagka't kaacad nating naririnig ang dagundong ng kuloyg.



GUNUBEN LEMWOT yiv LINCL

N s
B¢ hol gunun 661 nim tonok gunu tcokuy nu ani, toy kini,

™~ -
t6d3 kmodok vem tonok ditu lemen. Y& cunu tekuy la gemndm

du vem tey kkodoken ditu lemen vé abav se tey d¢ lafinen mam

- . . "‘“‘|

tonok gunu tekuvy nu ni, Yem hol =6n !tabfinen ditu lemen nio
, A d A s

hotu mfdl, hilu latu kilumitdohen htdlen etlaan. Jadd na

. A o R R 2
ditu be gunun s861 tonok venm tov kinl yv&,

- . R » . A . . . LY L .
Lemwdt b& yem klaen dd lanen hewd vem tey kini voe, -nom

senflésen metni he vem tov kkinien efet wen gunun meskang

ven  botu tehe md scngen, na kbongen bulul. Y& se  scbhld
gunun meskang v, tadd sninsigen  vo Kem dumu fafin  tonok

tohen. Gei gnds tekuy vem ksinsigen du y6, vO se gol mon te

linol.

KUNG BAKIT MAY LINDOL

Napakainit sa dakong loob ng mundong itong ating tinitirhan. Ang
init na iyon ay nasa looh ng isang napakakapal na bato na kung ilang
daang kilometro ang kapal. Lupa ang nasa ibabaw noon.

Dahil sa napakatinding init noon na walang singawan, habang
nagtatagal, lalong tumitindi ang -init mnoon. Kapag nangyari iyon,
nabibitak nang gabundok ang bate at umuumpog sa lupang nasa ibabaw noon.
Ito ang tinatawag nating lindol,

o Ta " -
vty art o
et

ey mmw‘ﬁ'\tu.n-(ll&\
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CUNUHLN LEM#AT K11¥TG BULLL

Deng dnalang ye nc he vem gnu =onfala  ve vem tey kind
hatay {i sd61en ﬁcm tonal gunu fokuv nd onit, T6dG6 senflésen
kmodok tonok ditu lemen. YO gunu tekuy 13 gemndm du yem tev
kkodoken v5, wen vem tey betun miél  wd lafin tahen. Yo

kfdlen vem botu vé, bald hilu latu kilumitduhen,

ANG BULKAN

Sa ilalim ng mundong ating tinitirhan ay mayv malaking bato na kung
ilang daang kilometro ang kapal. UDahil  sa kakapalan ng batong iyon,
nananatili iyong mainit sa matacal ne panshon,



0kdm lemwdt hé vem tey kinl 14 wen tul kbdhen vd, wen
se¢e gunun gotu meskang v6 kem botu tehe md sengen, na kbangen
bulul, Y6 se gunun meskang, v3 se gunun lembébol kkinien.
Sok lemb6hbdl se vem kinien, gotu btd vem bulul gunun sut yo,

t5d8 sut bé tfusl vem bulul vem tey tonok meél mind, mung du

tey kebelen ne tey kohi kinien. Y& se vem bnoluy lc¢ bulkinu
fvolcano).
Yem tonok meél mind vé, v& se vem bnoluy le laba. Nim

laba ni tey sidek kkinien bé ksuten, t6d8 mlel mosol hol

Liumun vem klel é&1. sok deng bud tnaw vem laba v, t6dd bud
baling botu hitenm, Deng wen se¢  gel ton tekuy ni Kem botu
hitem ni.

Noong unang panahon, ang mundong ito ay napakainit tulad din naman
ng ilalim ng lupa. Sa paglipas ng kung ilang libong taon, lumamig iyon
at nagkaroon ng mpa bundok, mga lambak, at mga tagaytay ng bundok.
Pagkaraan ng kung ilan pang libong taon, natabunan ang mga iyon ng dumi.
Datapuwa't nanatiling napcekainit na batong naging putik at yuling
tumjcas ang gitnang bahapgi ng ating mwundo.

Dahilan sa napakatinding init na iyon na walang masingawan sa loob
ng napakahabang panahon, may mga lugar na ang mga suson o patong ng bato
ay nabibitak nang gabundok at sa bahaging nabitak, sumisingaw ang 1init,
Puputok ang bahaging siningawan ng init at magbubuga ng nagbabagang bato
at usck. Ito ang tinatawag nating bulkan,

Laba ang tawag sa nagbabagang bato na ibinubuga ng bulkan. Kapag
lumamig na ang laba, nagiging bato iyong muli.
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YEM KEGETA BULUL NE KNGELEM MOHIN

Yem bulul all gcta bé kdéen bulul hé¢ ni bd Filifinas,
duhen vem bulul bnoluy 1le Bulul Afu (Apo) sebld bé Debew
iavao) . Yem bulul all geta bé kdden bulul hé klamangen
henwu, duhen yem bulul bnoluv le Bulul Ebédés schld bé benwu
Nifal. B¢ nim tulad ni, ton te vem kegeta vem Bulul Afu ne
vem kun kegeta vem Bulul Ehédés. Mukas svém libu mitdu yem
kun kegeta Bulul Bbédés, ne fen olon tlu libu mitdu yem kun

regeta vem Bulul Afu,

Tey geta snfen kun vem Bulul Adadat (Ararat), vem bulul
gunuan tehe  henck vemn  6wdng Nuwa bé  vem le tehe khangaten

kekti wvem tohe kehdunuk Dwata vem klamangen benwit,

wen sc kem tauw deng bontes le vem hol gunun ngelem vem
maliin . Y& kngelemen, sfold sotu libu  mitduhen. Ngelen
senta yem kegetahen Bulul FEbédés, yem bulul hol geta bé

kdéen bulul hé klamangen benwu,

ANG TAAS NG KABUNDUKAN AT ANG LALIM NG KARAGATAN

Ang Bundok Apo  sa Davao ang pinakamataas na bundok dito sa
Pilipinas. Ang Bundok Lvercst naman sa Nepal ang pinakamataas na bundok
sa buong mundo. Sa larawang ito makikita natin kung gaano kataas ang
Bundok Everest kung ihahambing sa Bundck Apo. 9,000 metro ang taas ng
Bundok Everest habang 3,000 metro naman ang taas ng Bundok Apo.

Mataas din ang Bundok Ardrat. Sa bundok na ito dimaong ang Arke ni
Noe noong humupa na ang malaking baha,

May mga umarok na ng pinakamalalim na bahagi ng dagat. 11,000
metro ang lalim noon. Higit na malalim ang dagat kung ihahambing sa
pinakamataas na bundok,
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TEMORMG O REAW TE TONOE

Booni kem  henwe te tonok, =al st4ldng kmd  kkinien ne

ketnaweon. Ton toeXuy BF nim mafs nid wen se kem  Lhenwu sdn
mocn  {endo  tnaw. “e wen  se kem  benwu, lumun  dini be

Filifinas, yvem kmo kkinmien. Ne wen se kem benwu wen bulénen
gel tnaw, no wen se buldnen gel kint,

[

¢ yem gel krd kdaw gunu vd kem tau bé ket benwu, t6dé

T

mo vem kui kmd gunt  jebld BE ven kmd bailu kdaw hEl18 le. Y&
kem tau Tskirie,  bé sledika ¥i Debwak. suu r(snow) vem kul gel

nmd  gund  ahav 2o laen Jd kovw  ditu lemwdt bé vem all

ketnawen.,  Sok banoon bad snéng kdaw bhaling mnd yem guna le,
» M P - . . P ¥ - - -
bede ' mgelor BEIT 0 oty ose mehil bELC le bud md tdléng

guril,

ANG KALAGAYAN NG PANAHON DITC SA MUNDO

Iba't iba ang uri ng klima o ang kslagavan ng panahon dito sa
mundo., Mszkikita natin dito sa mapang ito na may mga bansang laging
malamig, Mayreon ding mga bansang laging mainit gaya ng Pilipinas.
Mayroon pa ring nga bansang may taglamig at tag-init.

Nagkakaiba~iba ang mua bahay sa bawa't bansa. Yari sa yelo ang
bahay ng mga Eskimo sa Hilagang Amerika sapagka't wala roong mga
punungkahoy sa dahilung napakalamig doon. Kapag sumikat ang araw,
natutunaw ang kanilang mga bahay, nguni't hindi naman iyon gaanong
mahirar para sa kanila sapagka't madali silang nakapagtatayo ng
panibago.

49



20

. - ~ * - > I ~
Yo kem taa gel nu tc hoenwu kini, t816ng s¢ kul hmd

gunu., Ton tekuy bé nim tulad ni gund y8 kem ITfugaw. NSO bé
hulul moni b¢ yd kem basak le.
Ne ton tekuy snéen  vem kul gund v6  kem Tausug. T6dd

hdd lc lem é1 b¢ gunun 14 hol ngelem mohin béd kililen.

Tha't iba ang uri ng bahay na itinatayo ng mga taong naninirahan sa
mga lupaing laging mainit. Makikita natin dito ang isang bahay ng
Ifugao sa bundok na malapit sa tubigan. Mzkikita rin nutin dite ang
ilang bahay ng Tausug na nasa baybay-dagat.
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Be Midsva,  vd bon tou o saal v b SRy, D meava R
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Sa Malaysia, a2 turtok ng motatuas na moa punongkshoy nagtatayo ng

kanilang banav ang mga Sakai.

Dite bé Fidu (Peru), yem sotu benwu glem lem yem Medika
Fl1 Legsd, moni bé yem é1 boluyen Amasun gunu le menwu vo kem
Indyan. Yem kul knd gunid olo le kmetef du, ne 13 dcg nbeng
le du abav se =8&n moen tende kinl ditu, ne 14 gelen mbel du

lenos bong.

fiindi bumabagyo sa Peru, isang lugar na malapit sa Tlog Amason.
laging mainit doon kaya, silungan lamang ang itinatavo ng mga Indiyan.
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B AT iha wen won twr o o beloey le Tlamg., Tau
ukol, ne 1a hel le o wen. Bud scpoed snden 14 holen ndengen
A - - \ - ~
kmo le gunui, hld doun bnoes e deun kevu yel  xcotel 1o guni

le.
Sa Aprika, may mga unanong tinatawag na pigmi. Silungan din lamang

ang kanilang mga bahay. Malalaking dahon ng punungkahoy ang kanilang
pambuhong.

Wen se kem tau b& Aflikae tédd nmd le te tonok vem gunu

le, bede legiling kmoen.

May mga tao rin sa Aprika na nagtatayo ng bahav sa lupa. Bilog ang
kanilang mga bahay.
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RMiuldnen al1l tnaw, no wWen seé
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le ali hembegoed
semseh ¢lemen vem tnaw,

ie 80k sut yem kdawen cel

5a Estados Un.dos at za
taglamig. Napakalam:ig
dito, kailangang matibay ang bahay
yvari ng loob nour uv

aveéd Stét
bulénen al
du ne heet du

®
neoant

Kanada,
kung Lnero at napahainit naman kunyg Hulyo,

—

. A"
kini.
vem knd o le

mahil kehkinl 1

tnan.,

may tag-init

na kanilang itatayo.

- b
gund ani

ne Kanada, won o se

Ne yé se gunu
14 katen

e gu lem gund

ding
Dahil
Kailangang ang

at mayrooil

vaona madaling uminit kung taglamig.
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nen osnden kem Imdvan RS vew Medika 1 Debwak, ne t816ny
vem hul kgund. Y6 kem tau  boluven Nebahu, keoyu kul ngom
punlii, ne¢ gal knetef le tonok. Ne beng le bud tonok snéen,
bede tey kehfél le du abay se tgama le bé vem all gel ksut
tnaw. Yem bak dé1 gund le, sal gel nmd le fi dmata kdaw
abay se kdaw kun sotu b¢ v& kem kul dwata, ne yé se md lan

le madat du.

May mga Indiyan din sa Amerika. Naiiba ang uri ng kanilang mga
bahay. Yari sa kahoy at lupa ang mga bahay na itinatayo ng mga Indivang
Nabaho. Makapal ang mga bubong at mga dingding ng kanilang mga bahay
sapagka't may panzhong napakalamig. Kinakailangang nakaharap sa
sinisikatan ng araw ang pintuan ng bahay sapagka't ang araw raw av isa
sa kanilang mga dios., Sa ganitong paraan nila ipinakikita ang kanilang
paggalang sa mga iyon.
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Ne y& kem Indvan hnoluy le Fwéhlu, v35 kual kmd gunu

lumun t% gund nbeng semintu, bede vem ngomen hitok tonok,

N
bede yem tonok kuleng. Yem gund nmd le vé, tev mbegel bald
L
[

lematu halaven 13 géhélen sidek. B¢ nim tulad ni ton tekuy

vem libun tm&gd mambang b yem kohid tonok.

Yari naman sa tila hollow block ang
Indiyang Puwebla. Kava lang, vari ang
Napakatibay ng kanilang myga bahav at
taon. Sa larawargz ito av  iaukikita
tinapay sa kalang voari sa putik,

itinatayvong bahay ng mga
hoilow block sa  putik.
tumatagal nang mahigit sa sandaang
ang isang babaeng nagluluto ng
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Bé y6 kem benwu lembang tey dé gund geta., B¢ nim tulad

ni, ton te ven gund s{o0ld  svdm so0dd seelen. Y& ngomen
semintu ne bala tdék. Wen s¢ kem [sind lemen, ne wen sc kem
tindaen, ne¢ wen se punu le nd kem tau. Bé Makati, Hdisatl,

moni h¢ Mnild bé ni bé Filifinas, tev d& sc gund geta lumun

ni.

Sa malalaking lungsod, may mga malalaki at matataas na mpa gusali.
Sa larawang ito, makikita ang isang gusali na labingsiyam na palapag ang
taas. Yari sa sementc at bakal ang bawa't palapag ng mga panitong
gusali. May mga opisina ¢ tanggapan =8 loob ng mga 1von. May mga
tindahan din at aksesorva o apartment na maagaring tirhan ng mga tao.
Maraming ganitong uri ng gusall sa  Makati, Rizal na malapit sa Mavnila
dito sa Pilipinas.
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